الحمد لله والصلاة والسلام على رسول الله وبعد: 


فهذ ه حلقات خصتها من كتاب " إظهار الحق". 
راجيا من الله التوفيق والإعانة. 


كتب العہد الجديد 
إنجيل متى 


اعلم أن قدماء النصارى كافة وغير الحصورين من المتأخرين قالوا 
أن إنجيل مقى كان باللسان العبراني وفقد بسبب تحريف الفرق 
النصرانية والموجود الآن ترجمته» ولا يوجد عندهم إسناد هذه 
الترجمة!!. حتى ل يعلم باليقين اسم المترجم أيضًا إلى الحين!!» كما 
اعترف به جيروم من أفاضل قدمائهم» فضلا عن علم أحوال 
المترجم!!. نعم يقولون رجا بالغيب!: لعل فلاتا أو فلاتا ترجه ولا 
يتم هذا على المخالف» وكذا لا ينبت مثل هذا الظن اسناد الكتاب 
إلى المصنف و مؤلف ميزان الحق (قلت -أبو أسامة-: صاحب 
كتاب ميزان الحقق هو القس فاندر الذي ناظره العلامة رحة الله 
المندي في الناظرة المشهورة) مع تعصبه لم يقدر على بيان السند في 


0 


حق هذا الإنجيل بل قال ظتا: "إن الغالب أن مت كتنبه باللسان 


اليوناني" وظنه بلا دليل مردود» فهذه الرحمة ليست بواجبة . 
التسليم» بل هي قابلة للرد وفي (إنسائي كلوبديابويي) في بيان إنجيل 
متی هکذا: "كتب هذا الإنجيل في السنة الحادية والأربعين باللسان 
العبراني» وباللسان الذي ما بين الكلداني والسرياني» لكن الموجود 
منه الترجمة اليونانيةء والتي توجد الآن باللسان العبرانن فهي ترجمة 


الرجحمة اليونانية". 


وقال روارد كاتلك) في کتابه: "صرح جیروم في مکتوبه آن بعض 
العلماء المقدمين كانوا يشكون في الباب الأخير من إنجيل مرقس 
الأخير.» وبعض القدماء كانوا يشكون في بعض الآيات من الباب 
الثان والعشرين من إنجيل لوقاء وبعض القدماء كانوا يشكون في 
البابين الأولين من هذا الإنجيل» وما كان هذان البابان في نسخة 


فرفة مارسيون ٠"‏ 


إنجيل مرقس 


قال الحقق (نورتن) في الصفحة ۷۰ من كتابه المطبوع سنة ۱۸۳۷ 
في بلدة (بوستن) في حق إنجيل مرقس: "في هذا الإنجيل عبارة 
واحدة قابلة للتحقيق. وهي من الآية التاسعة إلى آخر الباب 
الأاخر والعجب من (کریسباخ) أنه ما جعلها مُعَلّمة بعلامة الشك 
في المتن» وأورد في شرحه أدلة على كوا إلحاقية". م نقل أدلة فقال: 
"فثبت منها أن هذه العبارة مشتبهة سيما إذا لاحظنا العادة الحبلَيّة 
للكاتبين بم كانوا أرغب في إدخال العبارات من إخراجها"!! 
(وكريسباخ) عند فرقة البروتستنت من العلماء المعتبرين وإن لم يكن 
(نورتن) كذلك عندهم فقول كريسباخ حجة عليهم. 

إنجيل يوحنا وباقي رسائل العهد الجديد 


م يغبت بالسند الكامل أن الإنجيل المنسوب إلى يوحنا من تصنيفه» 
الأول: لا يظهر من هذا الإنجيل أن يوحنا يكتب الحالات التي 
رآها بعينه» والذي يشهد له الظاهر مقبول» ما م يقم دليل قوي 


على خلافه. 


والغان: أن الآية الرابعة والعشرين من الباب الحادي والعشرين من 


هذا الإنجيل هكذا: "هذا هو التلميذ الذي يشهد هذا وكتب هذا 


ویعلم أن شهادته حق"» فقال کاتبه في حت يوحنا هذه الألفاظ: 
"هذا هو التلميذ الذي يشهد بمذا وشهادته" بضمائر الغائب» فعلم 
أن كاتبه غير يوحناء والظاهر أن هذا الغير» وجد شينًا من مکكتوبات 
يوحنا» فنقل عنه مع زيادة ونقصان واللّه أعلم. 

والغالث: أنه طا أنكر على هذا الإنجيل في القرن الان بأنه ليس من 
تصنيف يوحناء وكان في هذا الوقت (أرينيوس) الذي هو تلميذ 

(بُؤليكازب) الذي هو تلميذ بوحنا الحواري موجودًا فما قال في 
مقابلة المنكرين: إني “معت من (يوليكارب) أن هذا الإنجيل من 
تصنيف الحواري» فلو كان هذا الإنجيل من تصنيفه لعلم 

(يوليكارب)» وأخبر (أرينيوس). ويبعد كل البعد آن يسمع آرينيوس 
من يوليكارب الأشياء الخفيفة مرارًاء وينقل ولا يسمع في هذا الأمر 
العظيم الشأن مرة أيضًاء وأبعد منه احتمال أنه مع لکن نسي» 
لأنه كان يَغعتبر الرواية اللسانية اعتبارا عظيمًاء ويحفظها حفظًا 
جيدا. نقل (يُوسي بَيَس) في الصفحة ۲٠۹‏ من الباب العشرين من 
الكتاب الخامس من تاريخه المطبوع سنة ۱۸٤١‏ قول (آرينيوس) في 
حق الروايات اللسانية هكذا: "معت هذه الأقوال بفضل الله 
بالإمعان التام» وكتبتها في صدري لا على الورق. وعادت من قدي 
الأيام أن أقرؤها دائمًا". 


ويستبعد أيضًا أنه کان حافظًا لکنه ما نقل في مقابلة الخصم» وعلم 
من هذا الوجه أن المفكرين أنكروا كون هذا الإنجيل من تصنيف 


یوحنا ف القرن الغا وما قدر 


المعتقدون أن ينبتوه. فهذا 


کک 
| الإنكار ليس إعختص بناء وستعرف في جواب المغالطة الأولى أن 
(سلسوس) من علماء المشركين الوثنيين كان يصيح في القرن الثاني : 
بأن المسيحيين بدّلوا أناجيلهم ثلاث مرات أو أربع مرات» بل أزيد 
من هذا تبدياًا كأ مضامينها بدلت»وأن (فاستس) الذي هو من 
أعظم علماء فرقة (ماني كيز) كان يصيح في القرن الرابع: بأن هذا 
الأمر محقق» أن هذا العهد الجديد ما صتفه المسيح ولا الحواريون» 
بل صنفه رجل مجهول الاسم!» ونسب إلى الحواريين» ورفقاء 
ا لحواريين ليعتبره الناس» وآذى الريدين لعيسى إيذاءً بليغا بأن ألف 
الكتب التي فيها الأغلاط والتناقضات. 

الرابع: في الصفحة ٠٠٠١‏ کا السابع المطبوع سنة ۱۸٤٤‏ 
من (كاتلك هرلد) هکذا: "کتب استاذلین فی کتابه أن کاتب إنجیل 
يوحنا طالب من طلبة المدرسة الإسكندرية بلا ريب" فانظروا إن 
(استاذلین) كيف ينكر كون هذا الإنجيل من تصنيف يوحناء وكيف 

يقول إنه من تصنيف بعض الطلباء من مدرسة الإسكندرية. 

(الخامس): أن الحقق (برطشنيدر) قال: "إن هذا الإنجيل كله وكذا 
رسائل يوحنا ليست من تصنيفه بل صتفها أحد في ابتداء القرن 


۱ الغاق". 


(السادس): قال الحقق المشهور (كرؤتيس): "إن هذا الإنجيل كان 
عشرین باب فألحق كنيسة (افسس) الباب الحادي والعشرين بعد 
موت يوحنا '. 

(السابع): أن فرقة (ألوجين) التي كانت في القرن الغاني كانت e‏ 
هذا الإنجيل وجميع تصانيف يوحنا. 


(الثامن): أن إحدى عشرة آية من أول الباب الثامن رذها جمهور 


SE O 
العلماي‎ 


وستعرف عن قريب أن هذه الآيات لا توجد في الترجمة 
السريانية. فلو كان هذا الإنجيل سند طا قال علماؤهم احة 
وبعض الفرق ما قالواء فالحق ما قال (استادلين) والحقق 
(برطشنیدر). 


(التاسع): توجد في زمان تأليف الأناجيل الأربعة روايات واهية 
ضعيفة بلا سند. يعلم منها أيضًا أنه لا سند عندهم هذه الكتب. 


قال رحهورك) ني الباب الثاني من القسم الان كن الد الرابع فن 


تفسيره المطبوع سنة :۱۸١١‏ " الحالات التي وصلت إلينا في باب 


زمان تأليف الأناجيل من قدماء مؤرخي الكنيسة أبتر وغير معينة» 
لا توصالنا إلى أمر معين» والمشايخ القدماء الأولون صدقوا الروايات 
الواهية وكتبوهاء وقبل الذين جاؤوا من بعدهم مكتوجم تعظيمًاهم» 
وهذه الروايات الصادقة والكاذبة وصلت من كاتب إلى كاتب آخر 
وتعذر تنقيدها بعد انقضاء المدة".ثم قال في الجلد المذكور: "الف 
الإنجيل الأول سنة ۳۷ أو سنة ۳۸ أو سنة >١‏ أو سنة ٤۳‏ أو 


سنة ٤۸‏ أو سنة ٦١‏ أو سنة ٦۲‏ أو سنة ٦۳‏ أو سنة ٦٤‏ من 


الميلاد!. وألف الإنجيل الثان سنة ٦ه‏ أو ما بعدها إلى سنة ٦٥‏ 
والأغلب أنه ألف سنة ٠١‏ أو سنة !٦۳‏ 

وألف الإنجيل الثالثن سنة ۳ه أو سنة ٦۳‏ أو سنة !٠٤‏ وألف 
الإنجيل الرابع سنة ۸ أو سنة ٩‏ أو سنة » V‏ أو سنة ۹۷ أو 


سنة ۹۸ من اطيلاد"!. 


حقونق الطبع والنشر لكل مسلم 


